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HABITAT

HAekTpIkn 6epudaoTpa xalalia, 2800W
Electric quartz heater, 2800W

e AUTO TO NPOIOV €ival KaTAAANAo HOVO Yia KaAd HOVWHEVOUG
XWPOUG I NEPICTACIAKNR XPNON

e This product is only suitable for well insulated
places or occasional use

@) OAHTIIEZ XPHEHE

@ USER MANUAL



EAAHNIKA

MNAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ

2HMANTIKEZ OAHI'TEZ ASDAAEIAS.
A1aBAO0TE NPOCEKTIKA TIC 00NYIEC XPNONG NP1V BECETE TN
OUOKEUN 0€ AsIToupyia kal UAGETE TIG odnyieg, TNV

|| H anodeIn kai av €ival duvaTov TO KOUTI JE TNV ECWTEPIKN
ouokeuaoia. EGv dwoeTE TN CUOKEUN OE TPITO, NAPAKAAW

HeTaBiBaoTe kail TIG odnyieg xpnong.

2YMBOAA EIrXEIPIAIOY OAHI'IQN

> NUAVTIKEC MANPOYPOPIEC YIa TNV AOPAAEId oag €ival Pe €I0IKN
onuavon. Eival anapaitnTto va CUPHOPPWVEDTE E AUTEC TIG
00NYIiEC NPOKEIYEVOU vVa anopeuxBouv aTuxnuaTa kal Tuxov {nUIES
OTnN OUOKEUN.

MPOEIAOMOIHZH: To oUuBoAo auTo oag NPOoEIdOMOIEi yia
TOUG KIVOUVOUG OXETIKA WE TNV UYEIa 0ag Kal unodeikvuel moavoug
KIVOUVOUG TpauuaTiopou.

/\ MPOZOXH: AuTo avagépeTal og niBavolg KIvBUVOUG yia Tn
OUOKEUN N GAAa avTikeipeva.

1 =HMEIQ=H: AuTo ToVvilel OUUBOUAEC Kal NANPOPOPIEC.

OAHTI'IEZ AZPAAEIAZ

1. H ouokeun npoopileTal anokAEIoTIKA yia IBIWTIKH, OIKIAKN XpNon
Kal yia Tov npoPBAenOpevo okonod. AUTh N OUOKeUn Ogv €ival
KataAANAN yia enayyeAparikn xpnon.

2. BeBaiwBeite 611 n Taon Tou SIKTUOU 0a¢ €ival n idia Pe TNV TAoN
MouU avaypa@eTal OTNV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNG GUOKEUNC.

3. AUTN N CUOKEUN PNopei va xpnolponoin®ei ano naidia nAikiag ano
8 €TWV Kal Avw Kal AToUd PE PEIWPEVEC OWHATIKEC, aloBNTNPIAKES N
31avoNTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEIYN €UNEIPIAC KAl YVWONG, €AV TOUG
exouv 000ei eniBAewn 1 odnyiec OXETIKA WE TN XPNON TNG OUOKEUNG
HE ao@aAr TPONo Kal KaTavoouv TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG.

4. Ta naidid npenel va eniBAENovVTal yia va Pnv naidouv e
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OUOKEUN.

5. Ta naidia dev npenel va nailouv Je Tn CUOKEUN.

6. O kabapIoPOC Kal N ouvTNPNON anod Tov XPNoTn O&v MNpEnel va
yivovTtal ano naidid Xwpic eniAeyn.

7. Naidia kaTw Twv 3 €TWV NPENEN va KpAaTouvTal Jakpid, eKTog av
ENIBAENOVTAl GUVEXWG.

8. Maidid nAikiac ano 3 €wc KATW TwWV 8 ETWV ENITPENETAI VA
EVEPYOMNOIOUV N VA AMeEVEPYONOIOUV TN CUCKEUN UOVO £(POCOV: N
OUOKEUN €xel TONoBeTNOEI 1 eykaTtaoTabei oTn oxedIAOUEVN, KAVOVIKN
0€on AsiToupyiac TNG kal Toug xel napaoXedei eniBAswn n
KaBodrynaon OXETIKA PE TNV AoPAAr Xpnon TG CUOKEUNG Kal
KATavoouV TOUG KIVOUVOUG MOU EVEXEI N XPNHon TNG.

9. /\ MPOZOXH: Opiopéva pépn auTol TOU MPOIOVTOC WMopEi va
(eoTabouv NoAU kal va NpokaAeoouv eykaupara. Idiaitepn npoooxn
npenel va doBei ornou unapyouv naidid kal eUAAWTA ATOU.

10. /\ MPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOILOMOIEITE QUTH T CUCKEUN
BEpavong og PIKPOUC XWPOUC OTav KAToIKoUvVTal and atopa rnou dgv
HNopouv va gUYoUV Pova Toug ano To OWHATIO, EKTOC €AV NAPEXETAI
OUVEXNG €niBAswN.

11. XpnOIUOMOIEITE TN OUOKEUN HOVO OF YEIWHUEVN KAl OWOTA
gykaTeoTNUEVN npida.

12. TonoBeTeite TN BeppacTpa xaAadia endvw os oTabepn kal ninedn
enpaveia.

13. Mnv TonoBeTeiTe TN BepudoTpa xaAadia unpooTd f KATw AKPIBWE
and Tnv npida peupPaToc.

14, Mnv XpnoIJonoleiTe kKaAwdIO NPOEKTACNG 1 noAunpila yia va
OUVOECETE TN OUOKEUN.

15. H ouokeun dev npoopileTal yia AsIToupyia Pe eEWTEPIKO
XpovodIiakonTn 1 HE EEXwPIOTO oUOTNKA TNAEXEIPICHOU nou
EVEPYOMNOIEI AUTONATA TN CUOKEUN.

16. Mnv XpNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN O€ EEWTEPIKOUG XWPOUC.

17. KpatnoTe Tn pakpia ano nnyeg OepuotnTag, aueco pwc Tou
NAIou, uypaoia (NoTe PNV TN BouTATE O 0MnoIodNMoTE Uypo) Kal
QIXHNPEG AKPEG.
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18. H BepudoTpa xaAalia dev Npenel va XpnoIUonoIEiTal oTo Jnavio,
o€ Nioiva n 0€ XWPOouG KE NMoAU uypaacia.

19. Mnv XpnOILONOIEITE TN CGUOKEUN AV €XEl MECEI.

20. MnVv XPNOIUOMOIEITE TN CUCOKEUN av undpxouv opaTtd onuadia
@Bopac oTo BEPUAVTIKO OWHA.

21. MnV UETAKIVEITE TN OUOKEUN OTav BpiokeTal o Asitoupyia. Na Tn
HETAKIVEITE JOVO OTAV EXEl KPUWOEL.

22. KpatnoTe pia enapkn anoortacn ao@aleiac (TouAaxiotov 1
METPO) anod Ta €UMAEKTA AVTIKEIHEVA ONWC EMNAA, KOUPTIVEC, XapTIA
K.T.A.

23. Mnv TonoBETEITE 1 KPEWATE Ta akoAouBa, napouola r aAAa
€UPAEKTA UAIKA ONw¢ XapTi, NAAoTIKO K.AM., ENdvw, JNpooTd ) OTO
EOWTEPIKO TNG OUOKEUNC.

24. Mnv TonoBeTeiTE TN BepdOTPa PECA 1) KATW aAnod pagiq,
VTOUAdMIa 1 napopola Pepn.

25. H ouokeun npenel va eAEyXeTal TakTIKA yia BAABeC. Mn
XPNOILOMNOIEITE TN OUOKEUN €AV €xel UNOOTEI kKanoia BAGRN.

26. € KaUIA NePINTWon eV ENITPENETAl N XPNon TG BepudoTpac os
XWPOUG MOU UNApxXouV N npayuatonolouvTal Epyaciec e eUPAEKTA
UAIKA.

27. Eav o1 Aapnec xaAadia unoaTtouv {nNuId, KN XPNOIKOMOINCETE TN
BepudoTpa. EnikoIvwvnoTE PE ToV avTinpoowno yia TV
avTIKaTaoTaon Toug.

28. XpnoIUonoleiTe HOVO auBevTIKa avTaAAaKTIKA.

29. Mnv XPNOIUONOIEITE TN OUCKEUN av To KaAwdIo Exel pBapei f av
N OUOKEUN NEOEl 1 €xel unoaTei onoladnnoTe {nuia. Ma va ano@uyeTe
KivOUVO NAeKTPONANEIag, KNV eniXEIpnoeTe va enidIopBwOETE TN
OUOKEUN HOvol oac. EnikoivwvnoTe Pe evav eEEIDIKEUEVO TEXVIKO Yia
ENIOKEUN. XPpNOIKOMOIEITE HOVO YVNOIa avTAAAGKTIKA.

30. Mnv npoonabnoeTe va €NIOKEUACETE TN OUCKEUN POVOI OdC.
EnikoivwveiTe navta pe evav €E0UcIodOTNHEVO TEXVIKO.

31. BeBaiwBeite 0TI To KAAWDIO PEUPATOC €ival EUKOAA NPOCRACIUO




ava naoca oTiyun.

32. Mnv nepvaTte To KAAWAIO KATW and XaAld. Mnv KaAUMNTETE TO
KaAwdIo PE WIKPA XaAdkia, d1adpOpouC 1 napopola avTiKEipeva.
TonoBetroTe TOo KAAWdIO PakpIa anod NePIOXEC DIEAEUONC Kal O€
onueio 6nou dev unApxel Kivduvog va oKovTAWEl KAmnolog

33. Eav n enipaveia gival payiopevn, anoouvoESTE T CUCKEUN anod
TNV TPOPOd0Cia yia va anopuUYETE TO EVOEXOUEVO NAekTponAngiac.
34. /\ NPOZOXH: Mnv KaAUnTeTe/oKeNAETE UE ONOIOONMOTE
avTikeigevo Tn BepuaoTpa xaAadia. Kivduvog nupkayidac!

35. /\ MPOZOXH: Mnv KaAUNTETE Kal NV ERMOdICETE TIC EEOB0UC
BepuOTNTAC 1 TIC EI0AYWYEC AEpa TNG BepudoTpag xaiadia.

36. /\ MPOZOXH: Mn XpNOILOMOIEITE TN GUOKEUT| KOVTA OE
KOUPTIVEG.

37. BeBaiwBeite 611 TO KaAwdIo TpoPodoaiac dev EpYETAl OE ENAPN
He Ta (e0TA PEPN TNG CUOKEUNG N OE ENAPN HE AIXMNPEC YWVIEC Kal
avTIKEIEVA.

38. /\ MPOZ0XH: Opiopéva pépn autol Tou MPoiOVTOC HMOpE: va
yivouv noAU (e0Ta kal va NpokaAeoouv eykaupara. Idiaitepn
npoooxn anaiteitalr oTav Bpiokovtal KovTtd naidid r eudAwTa AToua.

39. /\ MPOZOXH: SKondC TNG NPOCTATEUTIKAC OXAPAC ival va
anogeUyeTal N apeon npoofacn ora Pepn nou BepuaivovTal, OTav n
OUOKEUN BpIiOKeTal 0 Xpnon. Mnv TonoBeTEITE avTIKEINeva PYEoa OTN
ouokeurn. Kivouvog nAekrponAngiac!

40. KpatnoTe pia andotaon TouAdxioTov 1h. yUpw ano OAEG TIC
NAEUPEC TNG OUCKEUNG YIA VA ENITPEYETE TNV ENAPKN KUKAOPOpIa Tou
agpa kaTa Tn Xpnon.

41. MnVv a@rVeTe TN CUOKEUN va AEITOUpPYEl Xwpic eniBAewn. Eav
anoxwpnoeTe anod To dWHATIO, ANOCUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN aro
TNV TPoPodoaida.

42. ANOCUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN ano Tnv Tpopodoaoia oTav
OAOKANPWOETE TN Xpnon.

43. ANOCUVOEETE NAVTA T CUCKEUN ano Tnv Tpogodoaia kal Tnv
APVETE VA KPUWOEI, OTAV BEAETE VA PETAPEPETE TN CUOKEUN O AGANO
XWPO.

5




44, Kata Tov kabapiouo f TNV anobnkeuon, anocuvOeeTe NAVTA T
OUOKEUN ano Tnv Tpopodoaia.

45. AnevEPYOMNOIEITE KAl ANOOUVOEETE NAVTA TN GUCKEUN ano Tnv
TPo@od00ia KaTa TNV NPoabnkn / agaipeon Twv EapTNUATWV
(apaipeite KPATWVTAC TO QIC Kal OXI TPABWVTAC TO KAAWJIO).

46. Aci€te 1010iTEPN Npogoxn oTav n BepudoTpa xahadia
XPNOIKOMOIEITAl O XWPOUC Orou unapxouv naidid, avannpol - atoua
HE UEIWHEVEG OWHATIKES, AI0ONTNPIAKEG I dIAVONTIKEG IKAVOTNTEG.

47. KpatnoTe TN OUOKEUN Kal To KAAWJIO TNG Pakpid ano naidida Kai
KaTolkidia.

48. TNa va eEaoPalioeTe TNV aoPaAeld Twv Naidiwy, KPATNoTE OAA Ta
UAIKG ouokeuaoiag (MAAOTIKEC OAKOUAEG, KOUTIA K.AM.) HJakpid TOUG.
/\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv eniTpéneTe ota naidia va naifouv e Ta
UAIKG ouokeuaoiac. Kivduvog ac@uéiac!

49. H ouokeun autn Oev exel oxedlaoTei yia va BubileTal oTo vepo
KaTa Tov kabapiopo. AKOAOUBNOTE TIC 0ONYIEC MOU UNAPXOUV OTNV
evoTnTa "KAGAPIZMOX",

50. Mnv BubileTe TN BepudoTpa XaAadia os vepd 1 onolodnnoTe UypPoO.
Ma va ano@uyeTe Tov Kivduvo nAektponAngiag, un BubBilete To
KaAwdlo, TO PIC I TN CUOKEUN 0€ vEPO N 0nolodnnoTe AAAO UypoO.

51. Mnv ayyileTe TN CUOKEUN KE BPEYHUEVN N VwNa XePIA.

52. AQRoTe TN OUOKEUN VA KPUWOEl NpoToU TNV anoBnkKeUOETE.

EMIZKOMNHZH ZYZKEYHZ

1. Aduneg xaAadia
2. MepITPOPIKOG BIaKOMTNG EMIAOYNG GUVSUATHOU il

R e

AeIToupyiag BepUavTIKwWV OTOIXEIWV
3. OgppooTaTng ' IIMIHIHIHIHHHHHIIIIIH
j . I|||II||||1||1|||r||'||||1m|||-|

. \aBeg peTapopag
5. Modia pe podakia
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2YNAPMOAOIMHZH XYZKEYHZ

MapakaAw akoAouBnaTe TIC 0dnyiec Nou akoAouBoUV yid va eyKATACTAOETE Ta Nodia oTn
BeppaaoTpa.

A MPOEIAOMOIHZH: H TonoBeTnon Twv Nodiwv HE Ta poddakia MPEMEl va Yivel Npiv Tn Xpron Tng
OUOKEUNG.

1. AQaipéaTe Tn OUOKEUN Kal OAa Ta eEapTrpuaTa and Tn OUCKEUdaia.

2. AQaip€oTe OAQ Ta UAIKG OUOKEUAOIAg Kal KpATrOTE TA Yakplda ano naidid.

3. AQOoU anooUOKEUAOETE TN OUOKEUN eAEYETE yia mBaveg BAABReEGC. S€ nepinTwaon BAARNG | opatou
nNPOBAAKATOG KN XPNOIKMOMNOINTETE TN CUOKEUN Kal aneubuvOeiTe 0To KATAOTNUA NOU TO AyopdodaTe.
4, TonoBeTAOTE avanoda Tn CUOKEUN, KUE NOAU npoaoxn.

5. TonoBetroeTe Ta Nodia Pe Ta poddkia aTn BEPPACTPA HE TETOIO TPOMO WAOTE Ol OMEG MOU
undpxouv enavw oTta nddia va eubuypaupioTouV WE TIG OMNEC TNG BEPUATTPAG.

6. Ao(QaAioTe Ta NOdIa WYe Ta podakia enavw oTn BepudacTpa BIdwWvVoOVTAG TIG BideC.

7. TupioTe Tn BeppdoTpa os 6pOia Bean.

AEITOYPIIA THZ ZYZKEYHZ

APXIKH AEITOYPI'IA THZ OQEPMAZTPAZ

1. SuvdéoTe Tn BeppdaoTpa XaAalia os pia KaTaAANAN eykaTeoTnNUEVN Kal YelwPEvn npila
(BeBalwBeiTe OTI 0 NEPIOTPOPIKOG SlakonTNG BpiokeTal otn 6€an OFF “07).

2. EMIAEETE TN Asimoupyia uwnAng 1oxUog BEppavaong yupilovTag Tov NEPICTPOPIKO JIAKONTN OTN
B¢on “2” (AeiToupyia OAwV TwWV BepuavTiK®V Aaunov 1, 2, 3, & 4)

3. lupioTe Tov BeppoaTaTn otn B£on “max”.

4, NeitoupynoTe Tn BeppdoTpa We auTeC TIG puBioelg yia 5-10 AenTad.

5. ANgVEPYOMOIEIOTE TN CUCKEUN YupilovTac Tov nepIoTpoikd diakdonTn otn 8€on “0” kal Tov
BeppooTdatn otn B€on “min”.

1 SHMEIQZH: Katd Tn didpKeia TNG apxIKng XpPAong Kal Adyw TV HOVWTIKOV UAIKOV Nou
nepPIBAANOUV TIG AVTIOTACEIC, €ival MiBavo va npokAnBei ducdpeaTn ooun f/Kal Kanvog. Auto dev
anoTeAei duUoAeIToupyia TNG BepUACTPAC Kal UNOXWPEI KETA and TNV NpwTn BEpuavon Twv
avTIoTAOEWV.

AI‘IPOZOXH: Edv n BeppaoTpa xaAalia unoaTei {nuia, anevepyonoinoTe AUECA Kal anoouvOEaTe
TO (Ic and Tnv npila. T nepinTwon {nuiag r Oopag Tou KaAwdiou, NIOKEPOEITE €va €EEISIKEUPEVO
TEXVIKO VIa €MICKEUN N avTikaTaoTaon.

XPHZIMEZ NAHPO®OPIEZ 'MA EEOIKONOMHZH ENEPTEIAZ
e Mn XpNOILOMOIEITE TN BEPPACTPA O AVOIXTOUG XWPOUG.
e TonoBeTrOTE KOVTA O NOPTEC 1 Napdadupa yia BEATIOTN anodoaon.
e MeTA ano Kabe Xpron, anocuvyEDTE T CUOKEUN and Tnv Tpogodoaia.
MEPIZTPO®IKOZ AIAKOMTHS EAEMXOY I12XYOX
MpooapuoaTe TNV eMBuunTr Bepuokpaacia eMIAEYoVTAc Wia ano TIC NapakaTw OE0EIG:
e 1 — AgIToupyia Twv 2 BEPUAVTIK®OV AUN®V
e 2 — AgIToupyia OAWV TwV BEPUAVTIKOV AaunwV
e 0 — angvepyonoinon
i SHMEIQZH: Mpiv eNIAEEETE TNV €MBUUNTH PUBUION TOU dIAKONTN, NEPIOTPEWYTE NANPWS TOV
puUBUIZOHEVO BepOOTATN JEEIOOTPOPA OTN PEYIOTN pUBUIoN (Max). H cuokeun Wnopei va
AeIToupynoel povo atn puBuion "1" (xapunAo eninedo BepuoTnTag), edv o pUBUIOTAG BeppoKpaaiag
dev €xel evepyonoindsi.

_____________________________________________________________



PYGMIZOMENOS ©EPMO>TATH>
Me TO B€pPOOTATN KMNOPEITE va pUBUICETE To €ninedo BepudTNTAG NouU ENIBUPEITE, dIATNPWVTAG TN
Beplokpacia oTo XWPOo o€ oTabepo eninedo.

i SHMEIQZH: O 6eppooTaTng Aeimoupyei yia va diatnpei Tn Bgppokpacia povo otn pUBuion "2"
(uwnAS eningdo BeppoTNTac). ‘OTav eniTeuxBei N eMBUUNTH BepUoKPATia XWPOU, NEPICTPEWTE TOV
puUBUICOUEVO BEPUOOTATN APIOTEPOOTPOPA EWG TO GNMEIO NMOU evepyonolsiTal JOAIC (Ba akoUoeTe éva
XAPAKTNPIOTIKO «KAIK»). AQROTE TOV 0TNn B€0N AUTN KAl n CUOKEUN Ba evaA\AcoETal auTOPaTa
METAEU TwV AiToupylwv “1” kar “2” yia va diaTnpnosl TNV enNiBuPnTh BEpPOKPAaTia oTo XWPO.

2Y>THMA ASOAAEIAZ ANATPOIMH> ME AYTOMATH AMNENEPIrOMOIHZH

H BeppaoTpa cival eEonAiopévn Pe éva ocUoTna €I9IKNG NPOoTAciac avaTponnc, To ornoio SIaKONTEl
AUECWG TNV NApoxn PEUNATOC O NEPINTWON Nou n BepudoTpa avaTpansi. AuTo To oUoTNUa
aopaleiag eEaAei@el Tov KivOuvo NupKayiag Aoyw TnG UWnANG Bepuokpaciac nou avantuooeTdl 0To
MNPOooTIVO NAEYUA OE NEPINTWON AVATPOMNC.

KAGAPIZMOZ

AKOAOUBNOTE TIC NAPAKATW TIC 0ONYIEG YIA VA PPOVTIOETE OWOTA KAl UE AOPAAEIA TNV BepudoTpa
oac.

1. MavToTe anoouvdEeTE TN BEpUACTPA ano Tnv TPoPodoaia npiv Tov kabapiopo n ™
guvapuoAoynon.

2. O kaBapiopodG PNopei va yivel Hovo OTav N CUOKEUN EXEI KPUWOEL.

3. Mnv BubileTe 0OAOKANPN TN OUCKEUN O VEPO 1N AGAAO UYpO.

4, Mn XpnoIJonoleiTe okANPA, AsiavTikd ) diaBpwTika anoppunavTika f SIaAuTIKa uypd yia Tov
Kabaplopo TNG CUOKEUNG Kal Kaveva anod Ta napakdtTw wg KadapioTiko: Bevdivn, apainTiKa n
BevloAio.

5. ZKounioTe To EEWTEPIKO TNG CUOKEUNG KE €va vwnd navi. STEyVwoTe NANPWG TN GUCKEUN HE HId
OTEYVI NETOETA.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO anod TNV TpoPodoaid.

2. BeBaiwBeite 0TI N guokeun €ival kpua Kal aTEyVN NpPIv TNV anodnkeuon.

3. AnoBnKeUeTe NAVTA TN OUCKEUN pakpld ano naidid.

4, AnoBnkeUETE NAVTA TN OUCKEUN O a0@AAEG Kal kaBapo PEPOG. Ma Tnv KaAUTEPN NPoaTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUoTe TNV PECA OTNV ApPXIKN TNG CUOKeUAaia.

ANMOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN
Ei AUTO TO Onpa nou epgavidetal endvw oTo NPOIOdY, 0Ta EEAPTANATA TOU | OTA EYXEIPIdIA Nou
mmm 7o gUVOJEUOUY, UNOJEIKVUEI OTI TO MPOIOV KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou €EapTnpaTa dev Ba npenel
va anoppinTovTal gadi pe Ta unoAoina oikiakd anoppippaTa.
Mpokelpévou va ano@euxbouv evdexOpeveG BAABEPEG OUVENEIEG OTO NepIBAANOV ) TNV uyeia egaiTiag
NG aveEEAeykTng didBeonG anoppippdTwy, 0ag NapakaloUpe va dlIaxwpioeTe auTa Ta NpoidovTa ano
AaAoug TUNoUG anoppPINPATWY KAl Va Td AVAKUKAWOETE.
O1 oikiakoi XpnoTeg Ba npenel va éNBoUV O ENIKOIVWVIA €iTE e TO KATACTNA an’ 6nou ayopacav
auTod TO MPOIOY, EITE WE TIG KATA TOMOUG UNNPECIEG, MPOKEILEVOU va NANPOPopnBouV TIG
AENTOUEPEIEG OXETIKA LE TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Moio pnopolv va dwoouv autd Td NpoiovTa
yla ao®aAn npog To nepIBAAlov avakUKAwon.



IMivekeg 3: ATOTNGES TAPOPOPNANS Yo NAEKTPIKOLS TomKoS Bepuavtnpes yopov

Tronyeio emmonveviog

SUN 5.A, laviag- KoAoxp!, 570 09 @eocahovikn
TnA.: 2310 700777, ®at: 2310752700

Avayvopenko(a) povithow: LIFE HABITAT

Apbp
XapukmproTikd Zippoio  wmxly  Movada Xapuktnproniké Movida
T
Eidog pubpor) Beppuaiis woytios / dzppokpaadiog dopariov (va
Ozppii woyiic
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Pricr 2.800 kW | vai ]
1o : Bopation
Karaviioo wyiog 1 MRERTY pulpeti Bepioxpusiag 6 [ ox ]
Le xutdotaon) extog pe nrextpovikd pulpnet Beppoxpucieg dmpatiov kin )
B 0.00 w | oxi ]
heronpyiag APOVOSIIROTTN NPEpaS
HE nhexTpovIKG puljuari O xai )
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e xutdotaon adpaveis P 0.00 w Adieg fuvardTnres pibpions (emrpinovrar roilis emioyis)
pubjnotiic Beppoxpasiag dopatiov pe avigveut
Ze Sictumpiviy avapovi P NA w ) [ ox 1
RAPOVTIS
K | AVapOVIG i 1 /A v 1} ) pubjuotic 0 g dwparion we avieum) -
[ oxi/ [ oxi ]
Kurdotuong avoikTon gupalivpou
Evepyew axddoon g L ) : [ oxi 1
z ne podpans £5 5
exopuanis Dippavens xHpov L 775 %
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ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.

Read the operating instructions carefully before putting
the product into operation and keep the instructions, the
receipt and, if possible, the box with the internal packing.
If you give this product to other people, please also pass
on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS
Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

I NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance is intended exclusively for private, domestic use
and for its intended purpose. It is not suitable for professional use.

2. Ensure that the voltage of your power supply matches the
voltage specified on the appliance’s rating label.

3. This appliance may be used by children aged 8 years and above
and by persons with reduced physical, sensory, or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, provided they
have been given supervision or instruction concerning the safe
use of the appliance and understand the hazards involved.

4. Children must be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.
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5. Children must not play with the appliance.

6. Cleaning and user maintenance must not be performed by
children without supervision.

7. Children under 3 years of age should be kept away unless
continuously supervised.

8. Children aged from 3 to under 8 years may only switch the
appliance on/off if it has been placed or installed in its intended
normal operating position and they have been given supervision or
instruction concerning the safe use of the appliance and understand
the hazards involved.

o. ACAUTION: Some parts of this product may become very hot
and cause burns. Particular care must be taken where children or
vulnerable people are present.

10. AWARNING: Do not use this heating appliance in small rooms
occupied by persons who cannot leave the room on their own,
unless constant supervision is provided.

11. Only use the appliance with a properly grounded and correctly
installed power outlet.

12. Place the quartz heater on a stable and level surface.

13. Do not place the quartz heater in front of or directly beneath a
power socket.

14. Do not use an extension cord or power strip to connect the
appliance.

15. The appliance is not intended to be operated with an external
timer or a separate remote-control system.

16. Do not use the appliance outdoors.

17. Keep the appliance away from heat sources, direct sunlight,
moisture (never immerse it in any liquid), and sharp edges.

18. The quartz heater must not be used in bathrooms, swimming
pools, or high-humidity areas.

19. Do not use the appliance if it has been dropped.
20. Do not use the appliance if there are visible signs of damage to

1"




the heating element.

21. DO NOT move the appliance while it is operating. Only move it
once it has cooled down.

22. Maintain a safe distance (at least 1 meter) from flammable
objects such as furniture, curtains, paper, etc.

23. Do not place or hang flammable materials such as paper or
plastic on, in front of, or inside the appliance.

24. Do not place the heater under shelves, cabinets, or similar
enclosed areas.

25. The appliance should be regularly inspected for damage. Do not
use it if damaged.

26. Under no circumstances should the heater be used in areas
where flammable materials are present or being used.

27. If the quartz bulbs are damaged, do not use the heater. Contact
the dealer for replacements.

28. Only use genuine spare parts.

29. Do not use the appliance if the cord is damaged or if it has
fallen or suffered any damage. To avoid the risk of electric shock, do

not attempt to repair it yourself. Contact a qualified technician. Only
use genuine parts.

30. Never attempt to repair the appliance yourself. Always contact
an authorized technician.

31. Ensure the power cord is easily accessible at all times.

32. Do not run the cord under carpeting. Do not cover the cord with

rugs, runners, or similar items. Position the cord away from traffic
areas where it could be tripped over.

33. If the surface is cracked, unplug the appliance immediately to
avoid the risk of electric shock.

34. ACAUTION: Do not cover the quartz heater with any objects.
Fire hazard!

35. ACAUTION: Do not block the heat outlets or air inlets of the
quartz heater.

36. ACAUTION: Do not use the appliance near curtains.
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37. Ensure the power cord does not come into contact with hot
parts of the appliance or with sharp edges and objects.

38. ACAUTION: Some parts of this product can become very hot
and cause burns. Extra care is needed when children or vulnerable
people are nearby.

39. ACAUTION: The protective grille is intended to prevent direct
access to hot parts while the unit is in operation. Do not insert
objects into the appliance. Risk of electric shock!

40. Keep a distance of at least 1 meter around all sides of the
appliance to allow adequate air circulation during use.

41. Do not leave the appliance operating unattended. Always unplug
it when leaving the room.

42. Always unplug the appliance when not in use.

43. Always unplug the appliance and allow it to cool before moving
it to another location.

44, Always unplug the appliance before cleaning or storing it.

45. Always switch off and unplug the appliance before adding or
removing accessories (unplug by holding the plug, not by pulling the
cord).

46. Exercise particular caution when using the quartz heater in
areas with children, disabled persons, or individuals with reduced
physical, sensory, or mental capabilities.

47. Keep the appliance and its cord out of reach of children and
pets.

48. To ensure child safety, keep all packaging materials (plastic
bags, boxes, etc.) out of their reach.

A WARNING: Do not allow children to play with packaging
materials. Risk of suffocation!

49. This appliance is not designed to be immersed in water during
cleaning. Follow the instructions in the "CLEANING" section.

50. Do not immerse the quartz heater in water or any other liquid.
To avoid electric shock, do not immerse the cord, plug, or appliance
in water or any liquid.
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51. Do not touch the appliance with wet or damp hands.
52. Allow the appliance to cool completely before storing it.

PARTS IDENTIFICATION
1. Quartz Lamps l" WA 3
2. Rotary Switch for heating element mode selection
3. Thermostat

4. Carrying Handles

5. Feet with Castors

APPLIANCE ASSEMBLY
Please follow the instructions provided below to install the feet onto the heater.

A WARNING: The feet with castors must be installed before using the appliance.

1. Remove the appliance and all accessories from the packaging.

2. Remove all packaging materials and keep them out of reach of children.

3. After unpacking the appliance, check for any possible damage. In case of damage or visible
issues, do not use the appliance and contact the store where it was purchased.

4. Carefully place the appliance upside down.

5. Attach the feet with wheels to the heater, ensuring the holes on the feet align with the holes on
the heater.

6. Secure the feet with wheels to the heater by screwing in the provided screws.

7. Return the heater to its upright position.

USING THE APPLIANCE

INITIAL OPERATION OF THE HEATER

1. Plug the quartz heater into a properly installed and grounded socket (ensure the rotary switch is
in the OFF "0" position).

2. Select the high power heating mode by turning the rotary switch to the “2” position (this
activates all heating lamps 1, 2, 3, 4).

3. Turn the thermostat to the “max” position.

4. Operate the heater with these settings for 5-10 minutes.

5. Turn off the appliance by turning the rotary switch to the “0” position and the thermostat to the
“min” position.

i NOTE: During the initial use, due to the insulating materials surrounding the resistors, it is
possible to experience an unpleasant odor and/or smoke. This is not a malfunction of the heater
and will dissipate after the first heating cycle of the resistors.

ACAUTION: If the quartz heater is damaged, immediately turn off and unplug the appliance. In
case of damage or wear to the cord, consult a specialized technician for repair or replacement.
USEFUL INFORMATION FOR ENERGY SAVING

¢ Do not use the heater in open spaces.

¢ Place the heater near doors or windows for optimal performance.

o After each use, disconnect the appliance from the power supply.
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ROTARY POWER CONTROL SWITCH
Adjust the desired temperature by selecting one of the following settings:
e 1 — Operation of the 2 heating lamps
e 2 — Operation of all heating lamps
e 0 — Off
i NOTE: Before selecting your desired switch setting, turn the adjustable thermostat fully
clockwise to the maximum setting (max). The appliance can only operate at the "1" setting (low
heat level) if the thermostat is not switched on.

ADJUSTABLE THERMOSTAT
With the thermostat, you can adjust the desired heat level, maintaining a constant temperature in
the room.

i NOTE: The thermostat functions to maintain the temperature only at the "2" setting (high heat
level). Once the desired room temperature is reached, turn the adjustable thermostat
counterclockwise to the point where it just switches on (you will hear a characteristic "click"). Leave
it in this position, and the appliance will automatically switch between the “1” and “2"” modes to
maintain the desired room temperature.

TILT SAFETY SYSTEM WITH AUTOMATIC SHUT-OFF

The heater is equipped with a special tilt protection system that immediately cuts off the power
supply in the event of the heater being tipped over. This safety system eliminates the risk of fire
due to the high temperature generated on the front grille in the event of a tip-over.

CLEANING

Follow the instructions below to properly and safely care for your heater:

1. Always disconnect the heater from the power supply before cleaning or assembly.

2. Cleaning can only be done once the appliance has cooled down.

3. Do not immerse the entire appliance in water or any other liquid.

4. Do not use harsh, abrasive, or corrosive detergents or solvents to clean the appliance, and do
not use any of the following as cleaners: gasoline, thinners, or benzene.

5. Wipe the exterior of the appliance with a damp cloth. Completely dry the appliance with a dry
towel.

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance,
store it in its original packaging.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.
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In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.

Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe

recycling.

Information requirement for the electric local space heaters

Contact details

refer to the name and address of the importer or authorized representative within the EEA

Model identifier(s): LIFE HABITAT

Item Symbol Value Unit Item Unit
Heat output Type of heat output/room termperature control
(select one)
single stage heat output and no room
Nominal heat ocutput Pnom 2600- iy 5 B & No
2.800 temperature control
Minimum heat output : two or more manual stages, no room
$ e P Pmin 1400  |kW = No
(indicative) temperature control
Maximum continuous heat with mechanic thermostat room
Pmax,c 2.800 |kwW Yes
output temperature control
: with electronic room temperature
Power consumption No
control
electronic room temperature control
In off mode Po 000 |w . ¢ No
plus day timer
electronic room temperature control
In standby mode Psm N/A w i e No
plus week timer
’ Other control options (multiple selections
In idle mode Pidle 0.00 w P " ( R
possible)
room temperature control, with
In network standby Pnsm N/A w v : No
presence detection
F o = : room temperature control, with open
Standby mode with display information or status No _ i 4 & No
window detection
Seasonal space heating ener : ;
i) p X 8 & 5.0n 77.5 % distance control option No
efficiency in active mode .
adaptive start control No
working time limitation No
black bulb sensor No
self-learning functionality No
control accuracy No

Made in China C E —

Sun

Iwviag Kahoxwpl, 570 09 Osooahovikn, EAAGda, THA. +30 2310 700.777
Tonias Kalochori, 570 09 Thessaloniki, Greece, TEL. +30 2310 700.777
e-mail: info@sun.gr - www.life.gr





